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D A R A és LISZT.
25 kilós zacskókban

[»0 kilogramm zacskóval együtt
00 krjával drágább.

Debreczen, 1882. szept. 5.
tűk súly tartalma, — teljsuly tisi- 

lasulynak véve
B. C. 0—9 sz. 25 és 85 kilo. 
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CrYERMEK-K ALAPOZ
a legsnbb és legnagyobb 

isztékban, női prémes sap- 
[alapok, fejdiszek, fokötök, 

rüche, párisi rizspor stb.

:nek.

:UEAPESTEN'-

RAKTÁR : váczi-köriit 68- sz,
tu j; s iiott gj ártn án.) ait mint

Msöííli

P’cdtncemü gazdasági gépe^

ve.

h Előfizetési árak :
Helyben és poBtan küldve

Egy évre 10 írt. Negyed evre * ft 50 kr. 
Fél évre 5 . Egyes szám — ,, 0 v 
Előfizetési pénz s minden közlemény ; 
főpiacz, VECSEY-ház. földszint a sz^r* 

kesztőaégbtt hérmeiitve küldendők.

Előfizethetni helyben:
TELEULI X. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
e*te-r készt őségnél. Egyebütt a postahiva- 

t&Jok ntján.

■

POLITIKAI ÉS KÖZGÁZ ;D A SZ A TI HISLAP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjolen hetenkint ÖUzör: hétfőn, kedden, sxerdán, caútörtökön é. „xombaton.

Hirdetési dii:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
i^beli hirdetések, alku szerint i 

legolcsóbb árért.
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora lö kr,
N ó v- vagy bérmeatetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén k é sirató k nem id&tnak

t 5'-wfrV • jgí
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Gyásznnüepély.
Az 1848/49-ki magyar ön­

védelmi harcz 1849. okt. 6. 
Aradon kivégzett vértanúi em­
lékére f. hó 6-án d. e. 9 óra­
kor a r. c. egyházban gyász­
isteni tisztelet tartatik. Mely 
ünnepélyre mindenkit honfiúi 
tisztelettel hiv meg

A aeör. 1848 9- honvéd egylet-

Intézkedések.
*** Pozsonyból még egyre ér­

keznek a hírek, melyek izgatottság­
ba hozzák a kedélyeket. Pozsony­
ban még most sincsen rend, nincsen 
béke. Elmondottuk tegnap, tegnap­
előtt, miben látjuk mi a béke leg­
főbb biztosítékát. Tisza Kálmán a 
belügyminiszter másként gondolko­
zik. Neki mint hivatalnoknak nem 
is szabad ott, a hol kitört a nyílt 
elégedetlenség, bölcselkedéssel töl­
teni az időt, kutatni a baj kutfor- 
rását, neki kötelessége csendet és 
rendet csinálni, bármibe kerül is az.

Meg kell adni, hogy Tisza Kál­
mán ez egyszer gyorsan intézkedett 
s intézkedései ellen sem az alkot­
mány, sem a törvény esség szem­
pontjából gáncsot vetni nem lehet. 
Mind a mellett bármily helyes és 
kitűnő legyen valamely intézkedés, 
ami annak megadja a kellő sikert, 
az a végrehajtás. Mostan van fo 
Jyamatban a belügyminiszter intéz­
kedésének végrehajtása : eddig nem 
merült fel ok a miért azt is gán-

A „DEBRECZEN* TÁRCZaJA.

Danton és Marat.
(DUMAS SÁNDOR .Ingenue' 

czimü történelmi regényéből.)
MÁSODIK KÉSZ.

IX.
31.

Obinsky herczeg.
„Német és Lengyelországgal kezdet­

tem el.“
„Ls miért ment ön Németországba ?“ 
„La ! mint minden kalandkeresö, hogy 

élni tudjak.“ ’ cJ
„És hogy élt ön V“
„Igen rosszul, megkell vallanom.“ 

adott ^y^6’ az *r°óalom kevés táplálákot

„Ha csak az irodalomhoz fordultam 
volna, akkor az egyedül el nem tartott 
volna engemet, de az irodalmam kívül 
szolgálataim voltak a franczia és angol 
melyeket mint anya nyelveket jól be­
széltem.

„Igen emlékezem reá, valóban ön 
mondotta nekem, hogy ön nyelvórákat adott 
a Scottoknak és Edinburgban a rabszol­
gáig lánczait közre bocsátotta, kétségkí­
vül maga is rabszolga lévén azoknak a 
kik önt maguknak tanítójává tették.

(A szójáték a Máitre-el, tanító vagy 
uri jót le nem fordítható.)

Marat bizonyos bámulat nemével né 
tut Raniün.ra> a m' ezt csaknem eipiri- 
•U. a" Semmisem szomoritóbb mintegy szó- 

mely rosszul ertelmeztetik.“

csolhatnánk, de merültek fel egyes 
tünetek, melyek az aggodalmakat 
nem teszik épen feleslegessé.

Ha egy hirnek hihetünk, Je- 
kelfalussy a kormány biztosa már 
is hibát követett volna el, ha a fő­
ispán ellene nem szegül a könnyel­
mű intézkedésnek. Arról volt szó, 
hogy lövessenek-é a nép közé ? Je- 
kelíalussy lövetni akart, azt hitte 
tálán, hogy Pozsony is Pest. A fő­
ispán eljárása figyelmeztette, hogy 
nem oda Buda.

Ha a rend helyreállításában 
csak azt veszik zsinórmértékül, hogy 
a gyülekvéseket szétszórják, az el­
lenállókat, vagy csak ácsorgókat is 
bekísérjék, úgy nagy tévedésben 
leiedzenek az intézkedések végre­
hajtásával megbízottak.

Hírek jönnek, melyek értelmé­
ben a zsidóság védve látván magát 
a katonaság eilen, gúnyoljak a tün­
tetőket, reajok köpködnek, hogy 
azokat vérig ingerelve, mentül na- 
gyob botrányokra kényszerítsék. (Jsi- 
lapodhatik-é ott a szenvedély, hol 
egyoldaiulag látnak elnyomásához, 
hói nem iparkodnak elhárítani az 
okokat, melyek azt lobogásba hoz­
zák ? bizonynyal nem ! Azért kö­
veteljük, hogy mindkét félnek rész- 
rehapatlau mértékkel méressék az 
igazság.

De nem használ a túlságos szi 
gór sem. Ha tekintetbe vesszük a 
magyar büntető igazságszolgáltatás 
és rendőrség eljárását, úgy félő, mi 
szerint tok esetben ártatlanok fogy­
nak sujtatni, amely körülmény csak 
súlyosbítani lógja a jövőt, bármely 
ügyet is az ártatlanul szenvedők

„Valóban“ — monda Marat mogorva 
hangoD, s nékem úgy tetszik, mintha Fló­
rian vagy Bertiu urat hallanam beszelni, 
madrigal pásztor vtrsecske az a mit ön itt 
csinál kedvesem s a Madrigal meg kell 
jegyeznem nem all jó, Danton urnák.“

„Akkor hallgatok es csak arra szo­
rítkozom, hogy önt meghallgatom, mintán 
íélbeszakitasaimmai kévés szerencsém van.

„Igen és annyival inkább mert, ha 
én regényeket csinálok a történetek me­
lyeket elbeszélek, nem pásztori versezetek. 
Ezt mindjárt látnifogja ön.

„V isszaterek tehát leczkéimre, me­
lyek kevéssé tápláltak engemet és egy 
másik éhes üzletre mely mégkevésbé táp­
lált, — értem az orvosi teendőket. 1 

„Eihatározám hogy elhagyom Né­
metországot, és Lengyel honba megyek. Ez 
1770-be volt : s 26 éves voltam, volt egy 
pár tallérom pénzes zacskóm fenekén, sok 
remegés szivem mélyében, és jeles ajánló 
leveleim, még a fölött Szaniszló király 
uralkodott akkor; Szaniszló Augusztus — 
jól megértsék, — ő tudós volt, értelmes 
ember, ez volt ő mind, ha mondanom kel­
lene mert mindig él még ő, a jeles feje­
delem is a bölcsészet a tudomány és a 
múzsák segítik öt kétségkívül azon meg­
aláztatások elviselésében, melyekkel őt 
Oroszország, Poroszország és Ausztria foly­
tonosan bosszantják.

„En azt hiszem“ — monda Danton, 
hogy ha ön egy bölcsészet — politikai 
félbeszakítást hajlandó megengedni, miu­
tán ön a pásztorversezeti félbeszakítást 
megtiltotta azt hiszem, hogy a becsü­
letes fejedelem jól teszi ba a vigasztaló 
Istennők imádását folytatja ; mert nem lát-

sohaja rokonszenvessé, viselhetövé 
tesz . . .

De nem szabad elfeledni a kor­
mánynak különösen egy pillanatig 
sem azt, hogy a baj kutforrása hon­
nan ered. Lgy a hírlapokban, mint 
a társaséietben találkozunk bölcsel- 
kedőkkel, kik rövidlatóan, páiinká- 
ban, egyes izgatókban keresik a baj 
kutfóriását. Nevetséges állítások az 
ilyenek és bosszantók egy iránt, mert 
a nép jeliemének félreismeréséből 
erednek, és mert az ítéletet, kivált 
a távol állók ítéletét, felőlünk köny- 
nyen meghamisíthatják.

A magyar ember megissza a 
szeszesitalt, de lelkiismeretével el­
lentétesen azért nem cselekszik ; 
meghallgatja talán az alaptalan iz­
gatásokat is, de józan esze azért 
einem tántorodik, és üres szavak 
kedvéért nem tesz olyan dolgot, 
melyért később a lélek kisbiraja 
elitélhetné.

Rendkívül fontos dolog, hogy 
ugy fogjuk lel a dolgot a maga 
meztelenségében, mint ahogy az va­
lósággal van. Nagyon fontos dolog, 
hogy' ne feledjük, miszerint a Po­
zsonyban és vidékén előforduló za­
vargásoknak van indokolható alapja 
és hogy az ok magában a zsidóság­
ban rejlik. Es nem szabad azt elfe­
lednünk, hogy századok elnyomott 
mérge tor most napvilágra. Ezen fe­
lül ne feledjük, hogy baiintézkedé- 
sek által könnyen elfajulhat, sőt meg­
fordulhat a kérdés és származik be­
lőle keresztyén-kérdés, a midőn az­
tán minden keresztyénnek köteles­
sége lenne üldözni a zsidót.

Ha a kormány nem elégszik

meg azzal, hogy kezdetben helyesen 
intézkedett; hanem tovább halad, 
illetve rálép az igazán helyes útra, 
s megérteti a zsidósággal a valót, 
hogy csakis a zsidóság kebelében 
végbeviendő gyökeres reformok utján 
orvosolható a beteges állapot, ugy 
emléke .részére egy olyan adatot szer­
zett, mely hosszasan biztosítja azt 
és sok más hibáját teszi megbocsát- 
hatóvá.

De ha a kormánya, mint^ any- 
nyiszor tévé, most is rövidlátásának, 
szükkeblüségének adja tanujeiét, hir­
dethet ostromállapotot, járhat el a 
legnagyobb brutalitással, a tünete­
ket egyidőre elnyomhatja, de maga 
a betegség megmarad, es senkisem 
Ítélheti meg, mikor lép előtérbe is­
mét és mily mérvben.

Pozsony városának állandóan 
ülésező tanacsa, egyre-másra csak a 
a lelett vitázik, ha vájjon hányszoro- 
san nevelje a rendőrséget ? Jaj az 
olyan városnak, vagy államnak, hol 
a rendőrség létszámától függ a bé­
ke ? ! A megnyugvásnak a szivek 
mélyében kell honolni, és nem a 
fegyvertől! félelemből kifolyó meg- 
hunyászkodáson alapulnia . . .

Ezt gondolja meg a hatalom 
birtokában levő kormány, és nem 
fogják azzal gyanúsítani, hogy ost­
rom állapotot szándékszik kihirdetni.

Ezt gondolja meg a zsidóság, 
s ha ebből kifolyólag intézi ezután 
cselekedeteit, nem keli félnie a 
néptől, nem kell félnie annak pusz­
tító haragjától, mert oly makacs és 
hosszas küzdelem után valahara ők 
is beolvadhatnak, s nem fognak 
képezni egy külön gyűlölt kasztot.

szik biztosnak előttem, hogy ö a trónon 
hal meg, melyet neki Katalin, ama szi­
gorú uralkodó egeszen adott és tőle da- 
rabonkint ismét visszaveszi.“

„Ezúttal helyesen iát ön ■ tetszésemet 
nyilváuiiom is a teibeszakitáserr, a helyett 
hogy ezt ócsárolnám és nem kétlem, hogy 
Szaniszló király szerencsés lesz, egy na­
pon mindig bar hol is a szekfüket ismét 
ott találni, melyeket a nagy Condé miveit 
volt. —

De mégis azon időben, mely szóban 
van bar komolyan fenyegettetve országa 
felosztásával, békében uralkodott ezen fe- 
jedelem. O szerette, mint már emlitteték 
a tudományokat, a művészetet, az irodal­
mat, és nemes fényűzést erőmegfeszitést 
tett e czélra. Ed, egy homályos ember — 
svájezi hazafia Rousseau által, tudós liszt- 
társam d Alembert által, bölcsész a Hol- 
bachianerek által. Veszedelmes faj, mely 
az egész föld kerekségén elterjedt, — én 
kivándoroltam észak felé, büszkén 27 éves 
koromra, tudományos podgy ászomra, szép 
piros orczáimra, és erőteljes egészségemre 
■ . . Rám néz ön Danton ? és ön keresi 

mi lett mindezekből . . . 2^0 aggód­
jék, megfogja ön tudni, hogy mikor és 
ml hagytak el ezek engemet ; • ez az én 
történetem. ltja bizalmamba azt mondám 
magamnak, hogy miután Pomiatowskodia- 
mÍ8lo, az ő jó kinézése folytán trónust 
nyert a nagyherczegné, azutáni császárné 
által ; akkor én is minden testi emberi 
előnyeim folytán, 12000 Jivre jövedelmet 
vagy nyugdijat csak megérdemelhetek 
Stanislausnál. Ez volt ezéioin, becsvágyam, 
iirtokosa ezen vagyonnak minden zárt ha. 

sonlattal (eoterick) minden rósz kilátás da -

ezára visszatérheték Francziaországba, — 
hogy államtudomanyokat tanulhassak, sa­
játommá tennem azokat oly életkorban, 
melyben a becsvágy megterem az ember 
szivében; vagy orvos lehetnék, ha az 
ügyesség és eiövelemény tovább is fsnál- 
lana ; vagy igazgató lehetnék, ba a bölcsé­
szeinek sikerülne, az emberiséget felsza­
badítani.

„Minden jól volt kigondolva, — 
szója Danton hideg hangon — „De min­
den dolognak kezdetre is van szüksége; 
minden e kezdettől függ; mutassa meg 
ön nekem a magáét, és ugy mutassa meg 
azt mint volt, — ha lehetséges.“

Uh ! ne aggódjék ön, — én nem fo­
gom magamat kendőzni, a képzelődés 
nem az én dolgom; azonfelül mint re­
mélem a valóság elegendő lesz arra, hogy 
ön érdeklődjék.

„Különös, hogy ön elannyira tagadja 
a képzelődő tehetséget. — Ön, kinek oly 
hosszú feje és széles vakszeme van.

„Én nem tagadom el a képzelődő­
tehetséget“ — viszonzá Marat, — „de 
én csak a politikában hiszem, hogy van 
képzelő tehetsegem, minden másra nézve, 
hasonlítok kissé a macskához a mesében, 
melynek csak egy mesterfogása volt zsák­
jában, s kényszerülve volt, alantosabbsá- 
gát a száz eszközzel bíró róka ellenében, 
elismerni. Ennek eredménye az, hogy én, 
ba éheztem, — mi néha megtörtént, — 
leczkéket adtam és sem sokat sem keveset 
nem ettem.

(Folyt, köv.)



A zavargások. Eszterházy Ist­
ván gról főispán egész Pozsonymegyére 
nézve kormánybiztossá neveztetett ki a 
zavargások tartamára.

Számos faluból érkeznek naponkint 
többnyire ablakbeverésről szóló fairek • a 
zavargások azonban nagyobb mérvet nem 
olthetnek az erélyes intézkedések folytán 
A falvakban rendesen idegen csavargóféle 
emberek megérkezte előzi meg a zavargá­
sokat. A megyében rendkívül megszapo­
rodtak agyanus idegen ek. Nagy­
szombatról gyanús fairek érkez­
nek.—

függetlenségi párt tegnapi 
értekezleten tudomásul vette, hogy az 
aradi függetlenségi párt Kövér Gábort ki 
vanja jelöltül felszólítani.

tnfa\H8^ milliméter magasságú
tulajdonképeni jegykép.

Ezen jegykép mindenekelőtt egy 
építészeti keret által határolt 45V milM 
méternyi magas és 38% milliméter széles 
-ráslemezbős áll. Ezen lemez barna alnyo- 
ma on egy fehéren hagyott diszitményt 
mutat, melynek közepén tojásdad körzet 
ben a szintén fehéren hagyott arabs 1 
számjegy látszik. "

Az iráslemez szélét egy szalag ké­
pezi, mely sötét alapon világos betűkké 
a német oldalon „Ein Gu'den“, a magyar 
oldalon „Egy forint“ feliratot visel.

Ezen iráslemez felett egy négy pon­
ton megkötött borostyán-koszorú által kö­
rülvett éremben ő felsége I. Ferencz Jó-
“•!?. C8á8zá,r ,t8 király arczképe a sz'emlé 
Idtol jobb felé forduló arczéllel van al­
kalmazva mig annak mindkét oldalán 
egy-egy kerek mezőben az „1“ arabs 
számjegy világos színben sötét" gui|joche 
rajzolaton látható.

Oldalain az iráslemez két oszlop
Ha.táj0ltatÍk’ me,yek fejezettel és 

alapzattal djszdve, derékukon vonalosan 
metszett alapon világos ékítményt láttatnak.
., . z iráslemez alatt közepén egy épí­
tészeti keretbe foglalt tojásdad alakú me­
zőben világos alapon sötét színben az 1“ 
arab» ”

s-P-jJ«. *jí-hrtr a™. Deige,etol , ]
. Pírcneo az elpusrtult nn- sámsoni TéStuká,16^1’"1 ífí'J

Utót 8 «anotó rétet ha- Ján„Zt _ Min, «*»« í
eazét, egy jobbágy „|té,. etivm Za. é, adótó hely tfc

lilbég defterébe«, J«Zt‘TKk ** 

szandzsák Sághoz. - H. Rák(.a S0|«U 
Sámsonnál lévő táborában

.m^81. -7;"" “ 7“, “UUU1 tartózó retek ha 
todrészét egy jobbágy telkét, melyen Za 
lai Bálint lakott Zalai Tamás zsellérrel 
ezenkívül á puszta jobbágytelket, végre 
két darab erdőt, melyek egyike Nyálas “ 
másika „Szénégető“ nevet viselt.” A Szén 
égető erdő a bagosi ut s a váradi ut közt 
eseít I * Nyaras erdőt kelet felől az Ár* 
padsza lása“ nevű erdőtől a Csordanyom 
nevű ut valasztá el, nyugatról pedig a 
pires, Bodó András „Kötelesi erdő“ nfvü 
erdejetol a JlykeMvth.“ - Biharmegyé 
nek 1552-dik évi osszeirásában Mike-Pér
C86D hírt Pornotf r<—y_ -t —

tattatott. Sajátsát- 
mindig akad hivl 
complicált esetek] 
tudatlanságot.

csen birt ÜLT.7 ua“4C.uasaoaQ Mike-Pér- Sr«>i roispan elnöklete alatt. \ tZ ■ ■ 
György 15 és Doh,6?7 16A SzeP68si t08agl képviselők nagyszámma ?> 
A T)nhA H üb, Ferene 6 Portát. AI köztük öt zsidó is ß/ VS 
álaví pí 7e“VLai birt ré8z az fi ha-1 ®gy, több tekintélyes Dokár >6^ 

pediff Székpif1^1 T 77ára’ ennek kimnltával határozati javaslatot terjesztett Y' ^

Sr éS MMrÍa VÓItak annak jogos örö- 
~ ^int.a töröknek hódolt falu

óv . . •“'7 táborában ífo/®^
2<-ken védlevelet a konyáriaknak’ )8li^

A pozsonyi zsidó hajsza.
Pozsony város törvényhatóság 

kivU’i közgyUiést tartott Eszterház?/^' 1 
gróf főispán elnöklete alatt \ til ä,Fa« !
tósáffi _ A t0r.Ve%.

Hajdumegye közgyűlése.
(!' olytata* és vége.

Szolgabirói jelentéssel B.-Ujváros köz-
seg folyamodása az ital mérési helyisé- . w ________u
57, e, 8íü határozat jóváhagyása iránt. Zljb®a világos alapon sötét színben az “7“ 
hzolgabirói jelentéssel B.-Ujváros község arab* számjegy látszik.
nS! ° ‘■í‘?etének kérvénye a felsőbb . Ezen számjegy felett a homlokzaton 

- lai epulet eladhatása iránt. Szol-j és az a,att mikroskopikus írással a német 
x ,sa t )6tienté88el ß -i-jváros község kép-1 8Z0Te^u oldalon „Ein Gulden“, a ma va 

o estu,étének folyamodványa a „ma-18zövegü oldalon pedig „Egy forint“ V/a 
lom telek“ eladbatásának engedélyezése vak foglaltatnak.

bankón levő magyar szöveg igy

„EGY FOPiINT
„Ezen államjegy az osztrák magyar
'Cbia kö/íia

toroKnek hodolt falu 
név »itf, a^ a,8,romábai1 .Mikaperecz- 

káptalan birtoka ~

Sámson.

iránt. Szolgabirói jelentéssel B.-Ujváros 
képvíseb, testületének, telekkönyvi kiiga
kérvénve^s bfározat jóváhagyása iránti 
Kérvényé. Szolgabirói jelentéssel Dobi 1st-
van közmunka tartozásának elengedése

a i folyamodványa. Böszörmény város
,7aba yrond.e,ete a bírósági letétek keze­
lése taigyaban. Nánás Szoboszló, Dorog 
varosok szabályai a bírói letétek kezelés! 
tárgyában Szolgabirói jelentéssel Egyek
biiP7,CS « tte»«8=k bason %»-
halyzatai; Szolgabirói jelentéssel Felső Jó-

/■ kérvénye 4 darab csősz föld 
temetkezési helyiségül használhatása iránt
közLi '7rCa‘ !.0rvo8ának felebbezése a 
Községi képviselő testület 657/,0 8yÁmn

atarozata ellen. Szolgabirói jelentéssel 
*-*Pércs k<izséL- *-/ S7ámn „ ^ 
íartás feletti
innti kérvényé. Tetétlen község elöjá/ósá- 
ganak kerelme tekintve felfolyamodása az
riníLk apódért Űzetni rendelt 96 fö- 
rintnak megtérítése illetőleg az alispáni
Ur/1™2' SZamu veSzéa megváltoztatásairántf. .VrírPT P»|8"“«»>artaek j,7e„:
b?„ =* / a"d" pol8ári i'tola tárgya-
és IJvftí v^p8!am alatt hozott határozattal,
” Lzo1l>,1 Pétet s hzente Bálint böször
S K °80k.nak aZ elleQ1 feifolyamodá- 
vács ístvn P7h arvaszek jelentésével Ko 
és mér i uk0Zgyam 1881- ®vi számadás 
közX is8^ZamVeVÖ1 j6leuté8- Felsö-Józsa 
község J8sí' fi 8zamadk8áról. Náduvari 
gazdag«8/- ^8zá“adá8áról. Alsó Józsa

az osztrák magva 
monarchia közös függő adósságának ré
vatal áST éS ínmden ál,amPénztár és hi­
vatal áltál mindazon fizetéseknél, melyek
nem érczpenzben teljesitendök. osztrák ér
tébü egy forintban eifogadtatik és kiada-

Béesben, 1882. január I én.
tár nevében!' *

A n g e r e r 
igazgató.

gü oldafon8»0-6”61’ mÍDt a ma?yar szöve­
gű oida on a jegy szövege alatt az Írásié.
mez sarkaiban vörös színnel baloldalt az
annamiegy- 80r8záma> Jobboldalt ellenben 
annak szama van kitüntetbe

Legrégibb emiitése a meszesi apát- 
sag pr,°ra á!,al 1248-ban kiadott azon ok-
nYdJken!alalüat0, melyben Mosolyai Be- 
°ld,6nk flitakozvanyt tesz le a meszesi mo- 
po torná az iránt, bogy mivel testvébe
léter, az anyjuk altat tett osztályt meg­
vetve, az Ő Meszes kapuján túl Szigetbe! 
Sámsonon levő tulajdon fekvő javait erő-’ 
szakkal elfoglalta, s midőn ő védeimért 
Libän erdeiyj vajdához folyamodott attó1 
azon fe e etet nv»,t0 i-----  _ , , 7 ' d t0‘

terjesztett e
szerint * törvényhatóság kimond,, 
a tortenc zzidóellenes 'zavargások,^' 
századunk cziviiizácziójával6 merői’ ^ 
enkezoket, nemcsak a legnagyobb^ei 

tekben helyteleníti, hanem ^ olyanig 
ki, mely úgy városra, mint az e»z ea!l 
szagra szégyent hoz. Ezt a határod0t"

való egyetértéssel vádolta8 s azt 
hogy a tisztviselői kar „ „1 íePe&ette, 
a mozgalmak nem olthettek^vv“61^1 a 
nagy mértéket. A közgyűlés a lp öa 0|I 
aéitatlankodással fogadta e?t &na§yobü 
cifakadást s városszene is a i!\°'romba 
benyomást keltette ^kínosabb

UJD 0

* A 80 ik 
városimban időzöl 
vasúton tovább ut] 
után az ezred zen 
játszott, melyet ni 

! Este a helybeli 
játszott a vendéi 
estély volt.

* A szüret 
li szőllöskertekbe

. mindenütt kielégi
* Négy é 

j „Bika“ előtt elme
Most már minden 
va, szép sima asz; 
arra járó kelő. <J1V 
roppant sok panas; 
éneklésre.

A dohán;
I meg lógják nézni 
1 pénzügyőri szakasz 

ben a Debreczeu 
létező kincstári dől 
mására juttatik. mii 

|porék, hatósági elit 
«telére a következő 
Ilii zve

A Debreczen körüli községek.*)
Mike Peres.

Gáhl l8;81: 6vi . számadásáról. Sová-o, 
1867 d ,,8zörm.ényi város gazda 1866 és 

darab cvt számadásáról. Bojtor Jst
-adäSÄS éIíi82ái

1,ki08 lb,h- évi számadásáról. L'0yan

Először is mint Upori féle birtok tU-ltottuf? jlhama88y Pedig Istvánnak ju- 
mk fel. 1468 ban Mátyás király Upori nándor fiai^ 7 ^ í0rogbok éa Dózsa 
Lászlónak egyéb birtokok között Mike-1 birtokuk ' * f *8 cs bam8on helységbeli 
leies es Köteles biharme^yei bir'okokr«Ih , i.1 ff egyezségre lépnek, ugy 
uj adományt ad hii szolgálataiért, különö-U ÍLJ ‘ f°rügbűak az Tokaja István^ 
sen azokért, melyeket a morvaországi cseh tokról I.68, Öa aeveben dhursampon-i bir- 
oretnekek ellen tanúsított. ' 8 Íkp 7°ke 7 Tegiast Dózsa nádor Jakab 

1469.ben ir»^; T,. 168 Dal nevű fiainak örök™ —j:,.

«tón felelete. „37 bJZ'T?? *!“' 
a Meszes k,p„í

leMl°6 aLn mától kÄ.ta'o?“''?2!? %

^ett>e'lbe^S— edenöbeaÄ ^rmaszerü ^óvását|S^ebb^rő^ ááijo^k^^fé^en.^^^831111^'

A Dózsa család itteni birtoklását ídssze’ hogy az Eisens!id7f gí ii‘®8re jött 
igazolja azon 1327-dik évben keit ievéf eUeBehen elégtétek °tromba8a^
?etyK • H028 T nand0r fiiának Jakabnak L vál08Í hatóságnak. Hosszú Wts “egsertett 
szódíja h!y lFaQh°z iatézetf, melyben fel- község elhatározta, hogy Jbeléb iV- ^ 
faszét m,k8yr aZOn, ét Örököt> mentét és Slädtert kirekeszü. gy kbul hlaea'
rr? a“irÄrH - íssss^tr-8 ra^-

wÄl-SÄt P,tdlS 1,tía""*k i- kÖZ‘ V““ ve,? kí!?n”k

v.w,uB^ eiieo tanúsított. p-, „ nádor Jakab
1469-ben Unori Jjásvin «» í*« .. I , ucvii fiainak örökre áteníredik kiírb,rt„t te'g, ^ „tíVn tTir'/vT““ ° ^

összeeskuLáh’ Vd,dszinüleg a Vitéz-féleI rj., l4ki7-hen Sámsont Zsigmond király 
tide a kS 6n!i0 t ré8Ze8’ ezt is elveszi Eedei'vary Lőnncznek adományozta ~ 

,?a y ™!D(ieu javaival együtt. — Hunyady Jan°8 Magyarorszag kormánv.

desZSközsídlÍ883 8zamadása. Föl-
vetéséről. Kabalöz^ég^lSS^é6“ költség- 
készlett költségvetésével7®, 8Zer'
april 12 én tartott • • Az e foiyo évi
zokon,ve ‘ !zammk<r6szék jegy.

«•le a király minden -j”"7dÍ7
Lpon leányának Borbálának f°ja 144/.be“ Szokoly Miklósnak tiámsoi 

tokai 0D„ aiaPon, hogy Upori László bír- b reszbirtokot adományozott. Ezen adó 
kobzon i01, t8at dleték' visszaperlé cl- man>yza8 ellen Brankovics Györgynek a 
kobzott birtokait, de e közben csinált 25 Deje, IlüBa a váladi Káptalan előtt L 
ezer forint adósságot s ennek terhe alattH6*?86“ «ütakozott, mint azon részió 
vakgR02Kefye , 4U8 ban i8- Upori László- fZagBak fényes birtokosa. - J j 
Sk B.°íala« klvü! még hat leánya volt. Ba8zló A l4bl-ben kelt okmányával SÍ 
Lzek közöl Zsófia, mszkai — Uaghi Antal ieanvai ivi0,...u ... „ 1 ar'

tankDak 1879- évi számadásáról P J

»/% «vegye -”rSí
»ehetien tartozásuk Jimj1|kaf‘ü“í?l)<>'l>»-“kBo!:b«l»n kJ’“1 “bS hat leánya voll.;“2.14 l«l-ben kelt okmányával Iá! 
község 1881. évi gazdái 87am?H -M'P7C8 tft!k k0Z6 -Z80Ű^ 1U8zkai Dobó Domo- agbl Aotai ieanyai Margit es Erzsébet' 
des község 1883. évre szerke^tfl'-.*°1_ ln ’ ,aDyja lön oé^ tiunak, kik : Fe- ie8ze/0 hiztositja a sámsoni birtokot h,* 
vetéséről. Kaba közsée 188?'^tettkolt8eg- Cn^Zl Uaszlo, István az egri hős és Do-|??-?k?8e tiem lenne. — Bibarme^vé’n\
'--------- - Kozsec 188.-5 -- ™«kos. toek atyjokkal egyetemben 1521. J°°2 d,ki beírása szerint símonK' ,

ben eltiltják Perényi Ferenczet, Gábort folyomi László özvegye 20 parf ^
?t'“2LA"Ul1 .«• .«Ml.«•/» Varkóczi Li?!

koz, vere, OsázeütkOzé, Po“ ““S 
részleteiről azonban mindeddig tudósitas 
egalabh hite,es, nem érkezett e4 c Í 

lesz melletti faluban (a távirati k" 
olvasbatatiánj a nép éz tSve,eteden" 

végül miuüaiíét tel visszakuzódott. ’

, ----- ««n iiii /imáit es endrérli I Usszló özvegye 81/». Vai-kó»?! rr .“ i.
bzepessi Jánost Mike-Pércs valamint Kö Bornemissza Mik^’özvegye J/ ^ ° teles eladasa, zálogba vetése, szóval éli Uomi Etil'encz, 4, Török lfL= t n Ba*

^ - — lEEEt te

Í
iaia után sok apróbb részre oszlott m JMsigmond 5 nortat irco V „ ’ ror6acs

Kriízta ****■~

terepeinek 1503-ban Artándi R7t0ko8ok 
inti Zsigmond • 1*>11 f m Balazs és

pTe°
iies birtok^6881 ,fan08 ^like-Pércs és Kö- 
ítmt vivtak8aE I6“ VetgVeb8jtá8t és resti-

/ 4 *híuuUltim Y
pirszéilel van körülvéve.
, kikE“i“ bf"a «In/omat közepén fek- 
* kék Kimnél nyoma,olt 65 milliméter

«äswSrsS
»Hajdamsgye leírás»- etimü maből>

ben Miksa kiráiv n V tetett ~ 15^2-

píSr5at'hoeíIvek Ta Janosnel azon részbirtokaiba, me
U„a bé. -V Äb“oSyk’ if

SÄ SSE. íj*

György; D^ntehy “ItnáfrSrrt ^
renez mint Pariaghi örökösßknit Fe" 
pnezt. benépitéee iron, .ze«^83”’0”1
Pailaghy-orökösöknek Den»pU u" ...A
lóssal 1610 ben kelt szerződ!« ghJ- Mlk" 
is érdeklőleg érintve volt pd®86 Sámsont 
ténetében. 1 1617-ben hi f;LadaDjr tör" 
közöt Sámsonra nézve I« L°k/lkra 8 ezekközöt Sámsonra nézve”™ ^toka,kra 8 ezek reite. Addig
»■«»íl/i Kan U.z,r.Vn!|K!Äk W «"B Ä* Sye“

Aoianamfly Ka- »fenyegetések minit a két testvér ielaríta

Boszorkány pör.
székelvhirii3. P3°T‘ “W* teelebl a 
!«ri í,.„ 8Z« S«5jróság. Králtié egy
S! , . ea °™e ««szón, feijekL,,, 
Szabé Fereneze, és ennek teLéré, Jé
tét, hogy ezek ot éjnek idején lakasahi
n0aszefo?ye‘fd0báLtak’ me6kovezték. A pa­
nasz toiyian a két csizmadia Je-énv L
ivatott e vád ala helyezte,«,. ° 1

Mti0 ím‘e‘

kikelro ^0,clCS nrczszinéből egészen 
n sn k,t68h 16 eÍ! h0g^ »két Pécsi Ja- 
ronTotta , üf°rkáD->,Ddk tartanak, meg- 
varod k’ !g7’. h°gy eiJeleDkmt lábuk csa- 
szíik ’ d g^omruk s minden belső ré-
ezenkivüfTa 8 Dyakukig tekerődzik ; s 
)an azon’ i a. S>ertyát eloltják a szoba- 
efömkZZ Jlllamlik’ 8 fekete alak

tét lehel g’ kl IeaÍuk fogyasztó lélekze- 
melJet kiallani irtózatos. Ők 

L eD ™e£ vannak arról győződve, Ugy boszorkanynyomas terhe alatt nyög­
ök s eppen azért mentek ei Králcéhoz, 

ki a foooszorkány, hogy azt megöljék.
, z óreg Králne hiába védekezett, 
hogy nefci semmiféle atyafia sem fogiai- 
Kozott e mesterséggel. A fiuk rá sem hall- 
f ’ ?°* ismételve fenyegették, hogy 
falják2 — ket mieiöbb a Gyehennára jal-

.,, A tknatikus embereket ekkor eizár- 
aK y ,orara> de ennek elteltével is meg­

maradtak al.itásaik mellett, csupán Ferencz 
Ja 0 ,meg annyit, hogy ő már nem is 
zenve annyira, mert virág, egy fancsikai 

javasasszony elcsinálta róla az igézetet.
A szolgabiróság e szerint Virágot 

idezte, kire alapos a gyanú, hogy e két 
fiatal embert először mérges főanyagokkal
megete“e8 azután Pedig Klárnéra inge- 
!e, ®- Addig is azonban, mig a tárgyalás
toivtatast nvfir o» ái.z

tűzve u. m. Palis 
[A város közeiébe 
fdekre 7. 8. 9. és 
Álomzug puszták 
tizepes. Ebes és ( 
19 és vegre a kö 

; 23-ik napjai. Alel; 
dekiett felek vágj 
vagy akadályozta 
megbízottjuk á taí 
telni sajat érdekül 
ezen város kapitái 

* Szűrei. 1 
tálától vett ériesit 
fairré tétetik, rnisz 
rületén levő heg> i 
megkezdésére áíti 
október bó 16-ik i 
lesére pedig azon 
vaunak kitűzve, dt 
felhatalmaztatott ai 
egyesek vagy égés 
ban leendő szüreti 
Debreczen kapitanj

* Az ország 
ülését. A képviselő 
keztek Budapestre

A hús árt 
11-éig vaiamennu i 
czár.

* SzöJö irtás 
epte szőlőterületek

r lések már folynak 
Egyelőre a szénkcu- 
8 ezt a szőlőtőkék 
fogja követni. Az 
tulajdonosainak me 
Bziireteiés, azonban 

jterületen kell végbe
* Köszönet r 

Rokonok, ösmerösök 
m. e. közönség bána 
— kik kedves liuuk 
jelenni, — s ez ált 
leni kegyesek voltai 
töszöneiünket. Horv 
tevében.

* A levelező 
lébe. Gyakrabban 
■esztkötésü küldeméi 
látványokJ a kereszti 
tartanak össze, bogi 
'ösen kis boritékuak 1 

léjük csúsznak, ez 
^tévesztik és rendelt 
igyáltalaban nem jut 
igyelmeztetik a közö 
ötésü küldemények,

^.lakuakra keresztszalí 
Ijoiy szorosan húzza ös 
* Lecsúszása meggátolta 

ten, 1882. évi szepte 
özmunka- és közieke 
dszteriumtól.

* A külföldi i 
agyában a bolügya 

latóságokhoz a kövei 
^tézte : Ismételten p 
'ánt, hogy a külföldi 
jen késedelmesen ti 
öbb Ízben hangsúlyoz 
olmes eljárásnak, s 
nyagi veszteségeket
rdQi, az az oka, hgy
je tigymiQj8z^drjuni r^g,
;naP múlva intéztetne 
'en foganatosított vize 
bérlet a törvény leg



IV Par,agL-v Aüna Dengele«»!, I
x,° '»•'■vegye. — 1G90 hengp?,?|by 
USOni. !és2bi'“*kát zálogba adfa MLhí| 
jósnak -Műit a törököknek hBáM 
adó/,, hely vau említve Sám k h°dö4 
eg '.eltereljen ; tartozott a ° '
udzsaksághoz. - II. Kákóczv p°ln°M 
usonnal lévő táborában 1703*ereo<h 1 
kén védlevelet a konyáriaknak ^

A pozsonyi zsidó hajsza
Pozsony város törvényhatósága , 
közgyűlést tartott Eszterházv /eDd' 

t'-ispán elnöklete alatt. A törv' ®Q 
képviselők nagyszámmal ioi^8' 

köztük öt zsidó is. Dr. fin. i tek 
:ul,b tekintélyes polgár áltat .,artit 

[ozati javaslatot terjesztett elő *a‘n 
törvényhatóság kimondja’ ?e,y 

Ff111 zzidóellenes zavargásokat b°?y 
Unna cziviiizácziójávai merohU“110' 
rKef’ nemesak a legnagyobb el p Helyteleníti, hanemelánul 
kv Itgy varosra, mint az e»é'J U

negyem boz. Ezt a határ° 8z ?N
| k°Zgyü!éa e§yhangníag élft

b“a “raS>"ui>b megbotránkozást kel 

«r- va|lasu értékképző ä"

petertessel vadulta, s azt fejt™ ‘
La mák8610’ ^ emézése nélkül a
Feriké . üi£bettek voina oly 
Int i t- A kuz=yu‘é3 a legnagyobb

FÄSi»
I * a reaü ^tartására szükség
N> gondoskodik, uo-v liL?S >
P» es katonai Jrségef jST 
[ a kaszárnyákban mindig na!
|o aujon Készenlétben. 8
r£ bl£küz8éS ma gyűlésre jött 

“ ; az Lisensuidter otrombasága
|t08afnakUHn>Uj£80B a “^értett 
tosagnak. Hosszú vita után e hit-
Inataiozta, hogy kebeléből Eisen-
tlfcKttiZt j.
örnyekbmi falvakban a zavargá- 

fi ismétlődték. Küpczényben, Ba- 
INagy-.Vlagyaron, dtomfán, bzt- 

a nép oeverte a zsidók ablakait- 
ug gyors közbelépése a komo- 
Iszakosaodásokat mindenütt me».
Ita. btomían a nép és katonaság 
b összeütközés voir, meivnek
II 4Z0Uütia mindeddig tudósítás 
Ine.es, nem érkezett. Egy rjsek- 
|ti taiubau (a táviratban a név
|ii I a nép es összeverekedett •
Iáidét tel visszükuzódott. ’

ÚJDONSÁGOK.

* A 80 ik gyalogezred tegnap 
városimban időzött s éjjel 12 órakor a 
vasúton tovább utazott Lemberg felé. Dél­
után az ezred zenekara a Hungária előtt 
játszott, melyet nagy közönség hallgatott. 
Este a helybeli gyalogezred zenekara 
játszott a vendéglőben, hol barátságos 
estély volt.

* A szüret javában folyik a helybe­
li szőliőskertek ben. Az eredmény nem 
mindenütt kielégítő.

. nem lehetett a
„bika“ előtt elmenni az építkezés miatt. 
Most már minden akadály ellevén bánt­
va. szép sima aszphalton ott sétálhat az 
arra járó ke.o. Uly esemény ez, mely a 
roppant sok panasz után érdemes a me"- 
éaekíesre.

* A dohányt, a termelők földjén 
meg fogjak nézni. A belyebli m. kir. 
pénzügyőri szakasz értesítése következté- 
oen a Debreczen sz. kir. város határán 
ie.ezo kincstári dohánytermelőknek tudo­
mására juttatik, miszerint a termelt dohány 
pvek, hatósági ellenőrzés melletti felvé-
tp'ÓrrtA Ír lit'űf lr !' 1_i. ’ 1

(altatott. Sajátságos, hogy a nép közt mégj tevés napjától számított Q nan .. , ,
mindig akad hive a babonának, mely ily útlevelek elküldésével mind P £ a résziben tüntetett a nézőtér . * Aranvh» •
compücált esetekkel is illusztrálja aztán a téztetnek kitűnt aznnha n esetben elin-| tudja méltányolni a közönsé» fai fi •
mdatlansáimf ,Kltant azonban az is, ho°-v azImert k;zk í, , Közönség felfogását,"“ll" SaS°'- elofordnló késedelmeseknek a törrtnv í*’ Vadoai "W*™ =om kapót

b»to8agl ti82,VÍMl(ít „ „tli ‘" ‘ ír ~ tos20r'"- 
«gyes ullevél-Ugyeket késedelmesen intézik I *

• is
tisztviselőket figyelmeztesse és szigorúan
kötelezze, hogy figyelembe véve úgy a *

j. ™lnt egykek érdekét, az útlevél- XT A színi kritikusok meg vannak akadva 1 
gy két a legnagyobb pontossággal és p"em tudják elhatározni, hol jobb • fent é 

gyorea,aggal intéezék el annál inkább, » P*bolybu, vág, lent a L’nnadon Mi 
té’Dt^£f0rdu10 ,-njabb Pana9zok ese-1 Batrak vagyunk figyelmükbe ajánlani hogy 
l^ellenbk natgotn e„á,án fog ^atba «*■. maga a pet"

, • A madarak vándorlása. A van- " “““ T gr0mr0t
dormadarak megjelenését rendesen korai o , . .
és kemény téllel szokták kapcsolatba hoz- L Ra - .kerea?k a különbséget Erezi 
ni. Minden ősz végén vagy itt, vagy ott £ ak °Z°£t-’ klk. egymást felváltogat- 
írjak a lapok, hogy a tel az idén kemény L unMdebrecz®n| színpadon,, mint a nap 
ieend. Ezen jóslatok rendes megjelenéséből ta kJ azDegho!tozaton. Valaki azt ruond- 
kovetkeztethetünk arra, hogy tévedésenLe’ Érlli több ®gy J)“vel, 
alapulnak. A vándormadarak a hidee első , ! magasabb egy -1 , , ildt u%t%y teveufisen| ^ , , z nve-1alapulnak. A vándormadarak a hideg első Ifin a?, maga8ai)b egy „C'-vel. Ni nen 
felléptekor délfelé vándorolnak .- de két-hűt .T6?.a kóta?, más oldalról tekint 
ségtelen, hogy a számos csapatok nem Jelh£v£nrde8t> és ,a cevek ni“ végbetüit 
minden évben ugyanazon utat követik. L‘ ”?oudJak •' az a különbség, ami
A vándorlás szabályszerűen bekövetkezik, L máait 68 Lrcz közölt: Az egyik vissz , 
csak az irányban történik néha változási * csengő hangot ad.

ívre terjedő s mintegy 14.000 nevet tar­
talmazó tiszti címtára. A naptár e részében 
a közóhajtásnak megfelelő hasznos ujtiással 
találkozunk, a mennyiben a tiszti címtárt 
betűrendes névmutató egészíti ki, mely a 
roppant névtömegben az egyes nézek ki­
keresését rendkívül megkönnyíti. E név- 
mutätö a kiadó-társulat költséget nem 
kímélő áldozatkészségéről tanúskodik. E 
szokatlanul gazdag és hasznos tartalmú 
daczára a naptár ára csak 1 frt.

A „Vasárnapi Újság.“ okt. 1 ik 
szama a következő tartalommal jelent meg: 
Kossuth Lajos. Vajda Jánostól. — Őszi 
reggel. Költemény. Szász Károlytól. — A 
hózivatar. Elbeszélés. Irta Puksin Szerg- 
jejics Sarnior. — A magyarok eredetéről. 
(Vambery most megjelent könyvének is­
mertetése.) — Egy fedél alatt. Angol re- 
g ny. Iita Pay Jakab. — Eltemető tüzol- 
tok. — Az egyiptomi hadjárat vége. — 
Lgyvelcg. - Kossuth legújabb arczképe. 

A Hortobágy. — Zsidóegetés Magyar-vő. ' * — z,smoegetes Mazivei Ni nem | országon 1529-ben Baiiagi Aladártól' 
.aíró tekint, a kí„^,Aiaaariol.

M ------1--- - AlCticl va
Majd Angol-, majd Franczia , majd Né­
metországba látjuk a temérdek vadludat, 
darut stb. vándorolni. Ha ez állatokte - a következő határnapok vannak kt töoére^émi ^^a^klí Z alZr 

h, os ,PU5Zta °ktÓber 5~ 6- ÍDkább — -eket következtetni ogy azo"
tóié 7 8 9 • in> "Jr é8 macsi föl-;v|dókekcn, melyek felett nagyobb szám
Álomzu» pusztákra0 13 Elep éslmaJ V0Dal';ak enyhébb télre lehet szá-
Szeoe^Fl^ z i a1,3- Ul lo- és 16. ■ mitam. A helyett tehát, hogy a sok vad- 
19és Vi5ír ! Uüdo<1 PU8Ztákra G. 18.! lúd látásán nyugtalankodnánk inkább
»ll jZí aMk„r'c6r;.i?-8i-22 ke‘iMe- a tö,»Méges kSoZi
ripL-mif y l 18 y batandykben az ér-1 darak azonban az északi vidékeken hae-v- 
va»v ak£ó..^y.,8Ze,mélyeSen “egielenni eak hátra olyanokat, melyek csakis& a----- o^viucivtjsen
vagy akadályoztatások esetén magukat 
megbízottjuk által múlhatatlanul képvisel 
totui sajat érdekükben kötelesek. Debre- 
czeu varos kapitányi hivatala.

..... ’^zdret. Biharmegye aüspáni hiva­
talától vett értesítés nyomán ezennel köz- 
nrre tétetik, miszerint az azon megye te­

rületen levő hegxi szőlők szüretoiésének 
megkezdésére általános határidőül f. é. 
október hó 16-ik napja, a birák szürete' 
lesere ped!g azon Ló 13 és 14-ik napjai 
vannak kmizve, de az alispani hivatal 
te.hatalniaztatott alapos indokok esetén,

--H 1Dd m> a karmester tegnap zavarba 
1 .’ . 10£y a, kettőst megtapsolták s ismé 
te,esne kezdtek, mert mást játszott a ze- 
uekar mint a mit énekeltek a szereplők. 
Ennek okát abban találjuk, hogy a zenész 
urak nem tudnak magyarul. Hja hiába ' 
hogy is van csak az a nóta : Ki a zsidó 
nak nem köszön, a'-tal esik . . . stb.

Irodalmi es művészeti hírek.
^Z,./^*leneum nafly képes naptára

akkor már csakugyan lehet a hidegtől 
e ni. A madarak iájára, nem pedig szá­

mára kell tehát tökintettel lenni.

Színházi pletykák.
Az öreg Boránd, vagy mint polgár­

társaink ót nevezni szokták : Boránti, min-ie,nata maziatotf alapos indokok esetén, tar8amk <»t nevezni szokták : Boránti min- 
h£i 7*6y egt8z küz8égeknek koráb-jdenha méltán büszke arra, hogy ő debre- 
ban leendő szüretelésre engedélyt adni. derék színház d i s z-m e s t e r e
Debieczen^kapitanyi^hivatalaL..................... |Eotét árny csak akkor borul derült voná-Debreczen kapitányi hivatala.

országgyűlés ma tartá első 
I e8e^- A képviselők nagy számmal él* 
heztek Budapestre már tegnapelőtt.

A hús ára mától kezdve e hó 
11-éig valamennyi mészárszékben 50 kraj-
czár

Szőlő irtás. A phylloxera

Boszorkány pör.
la panaszt tárgyalt közelebb a 
tbzo-gubíróság. Králné egy ve- 
rgü ureS asszony feljelentette 
»I c/et es ennek testvérét Józse-
t, u\ cfuek üdéjén lakásába 
fooaitak, megkövezték. A pa- 

a kot csizmadia legény fej- 
pd a;a helyeztetett.
yaias ívlyamáu aztán különös 

[‘lek napvilágra.
IKo, aes arezszinébői egészen 
lc,(e Li- bogy Őket Pócsi Já- 
PoszoiKanynak tartanak, meg- 

htuty ejjeienkint lábuk csa- 
D’iiiiuk s minden belső ré- 
a ny akukig tekerődzik ; s 
a gyertyát eloltják a szobá- 

! villámuk, s egy fekete alak 
teájuk iagyasztó lélekze- 

I*} et kialiani irtózatos. Ők 
Tg vannak arról győződve, 
luy nyomás terhe a Jatt nyög- 
i'ért mentek el Králnéhoz, 
lány, hogy azt megöljék.

Kralne hiába védekezett, 
Kantélé atyafia sem foglai- 
péggel. A fiuk rá sem hall- 
peteive fenyegették, hogy 
Imielöbb a Gyehennára jut­

ás embereket ekkor eizár- 
le ennek e.teltével is mag­
saik mellett, csupán Ferencz 
|nyir, hogy ö már nem is 
I. niert virág, egy fancsikai 
tsinálta róla az igézetet, 
íróság e szerint Virágot 
Jipos a gyanú, hogy e két 
bszt.T mérges íüanyagokkai 
lián pedig Kiárnéra inge- 
lazonban, mig a tárgyalás 
I az élet elleni veszélyes 
lati a két testvér letartóz-

— pojnvACid vész-
lepte szőlőterületek irtásához az intézke- 

I dések már folynak a szalacsi hegyeken. 
Egyelőre a szénkénegezés hajtatott végre, 
8 ezl a szőlőtőkék és karók elégetése 

I tool'a követni. Az itfieiált szőlőterületek 
1 tulajdonosainak megengedtetett ugyan a 

sziireteiés, azonban ennek a phylloxorás 
teiü:eten kell végbemenni.

* Köszönet nyilvánítás. Mindazon 
rokonos, osmerősök és jó barátok, úgy a 
n. e. közönség bánatunkban osztozó része 
— kik kedves fiunk végtisztességénél meg- 
jelfuui, — s ez által bánatunkat enyhi- 
te di kegyesek voltak, fogadjak legmélyebb 
koszöne:ünket. Horváth István családom 

I nevében.
A levelező közönség ligvel- 

IUebe;. 9yakrabban előfordul, hogy a ke- 
resztkötésü küldemények (hírlapok, nyom­
tatványok) a keresztszalag áltál oly lazán 
tarianak össze, hogy a levelek, — külö­

nösen kis boritékuak és kis alakúak, — be- 
I ejuk csúsznak, ez által rendeltetésüket 
l„‘ Ve8Ztlk es rendeltetési helyökre vagy

- -------- vjauva.*i, meiycK
legkeményebb telek beálltával indulnak
déiíelé. Ezek már valóban vészjósló pró- ......„„
/sta;;Ha a ,vad. battyuk, az erdei ludaklczimü or8zágosan",isme?t "vadalat í883" 

agy búvár kacsák jelentkeznek, évi folyama megjelent es beküldetett t ' akkor m,r ,=«ak-öa„ Jeher a hidegről rank. í garda/'ramta nap““ £

daimi almanachot, mint sok ev óta, ezut- 
a is Concha Kai oly szerkesztette kiváló 

pontossággal es szakismerettel. A 23 Ívre 
terjedő vaskos kötetet 53 sikerült kép áb­
ra díszíti. Az igen bö es mindenre kiter­
jedő naptári reszt az irodalmi es művészeti 
koz.emeuyea követik. A valialat e része 
maga nyolc ívre terjed s válogatott tártál- 
mat országosán ismert Írók müvei képezik. 
Valóságos irodalmi almanach ez, mindvé- 
gig eredeti, sehol meg nem jelent doleo zatoKJral. Költeményt, novel,at, elbeszélt 
szekeiy népbadallat, közhasznú és isme- 
retteijoszto, továbbá sok más kisebb na 
gyobb övezetes cikket nyújt ifjabb Ábrá 
nyi Kornél, Hiador, Kevicky Gyű,a, Bartók 
Lajos, Mikszáth Kaiman, P. Szathmáry 
Karoly bzikiai Janos, Benedek Elek és 
bebesi Job, Porzsolt Kálmán, de Gerando 
Antonina, dr. Oavatb Albert tollából. Igen 
bőven ismerten az év kiválóbb irodalmi 

. mdve8z®,tl stb- mozanatait, képekkel idust' 
ra va. Művészi kivitelű és pompásan sike- 
rult arc- es tájképéi valóban meglepő 
hatasuak. Meg gazdagabb a naptár^

fiára tekint

, ... bata* ur különben igen basznave- 
beto tagja társulatunknak. Tanult is, tudott 
s tanulni Kolozsvárit. Karzati közönségün-

f®* ne™, ®gy8zer ragadta már is heves 
tapsi a. Csak az a különös, hogy mindi» 
onasi orrot csinál magának. „Eb ura kurta“” 
gondolta magabau tegnap este a kor je­
len képét mutató operett előadásán Lata- 
bar, s o is hatalmas orrai lépett a vilá 
got jelentő deszkára.

Németh Józsi, a nők kegyeueze köz- 
néven Orrondi nyugodt flegmával mosoly­
gott rajuk-, csendes örömmel tekintvén a 
sajat czimerére és néma áhítattal dicsöité 
a tani,asszék sorból a bőkezű termeszetet.

A hittérítők üldöztetése a mennyei biro­
dalomban. — Irodalom és művészet. — 
Kozmtézetek és egyletek. — Mi újság?

Halálozások. — Szerkesztői mondani- 
va.ó. Sakkjáték. — Heti naptár. — 
Eepek : Kossuth Lajosnak, fia Kossuth Fe- 
i'ecz a,tál készített arczképe. — A Hor­
tobágy. Tölgyessy Arthur* rajza. — Az 
életmentésben oktatott lipcsei tűzoltók 
gyak®y!ata- — Fejkötélek alkalmazása.

r olelesztési kiserietek egy megfuladt 
embezncl. — Az egyiptomi háborúból. A 
skot zaszloalj tamadasa a tel el kebiri csa­
tában. — Alexandria romjaiból. Ibrahim 
pasa palotája. — Zsidóégetés 1529-ben. 
(Egykori rajz és czimiap.)

A „Vasárnapi Újság“ előfizetési 
ara negyedévre 2 írt. a „Politikai Újdon­
ságok -kai együtt 3 frt.

Lgyaucsak a Frankiin-Társulat kia- 
do-hivatalaban (Budapest, egyetem-utcza
tn“k|8Z*),megíCLde!hetö a «Képes Nép.

p lego,esőbb újság a magyar nép sza­
mara, félévre 1 frt.

erményárak a debreczeni piaczon.
(Okt. 3 áu.)

Egy m. mázsa 
Búza .
Kétszeres 
Rozs .
Árpa .
Zab .
Tengeri 
Köles .
1 zsák

í.~ 
6.— 

5.60 
5.20 
5.— 
6.70 

burgonya 50

felső, közép, alsó 
8.50 8.25 8.—

6.90
5.90 
5.50 
5.10
4.90 
6.60

ki. —.90

6.80
5.80 
5.40 
5.—
4.80 
6:50

100 ki. szalonna 82, 81, 80 frt 
100 ki. háj. . 90, 89, 88 frt’

A vásárbiróság.

Szabó József, 
felelős szerkesztő , kiadótnla,doB„s.

I , . '•»•iioiooi uciyvMliö Va^V
egyaitalaban nem jutnak el. Ennélfogva

I ufye m®z£eflk a közönség, hogy kereszt- 
Ibu esu küldemények, különösen a nagyobb

li y Soros kei,e8Zt8Zalag0t tegyeD' és ezt oly 8zoio„an huzza össze, hogy leveleknek
tbenCSU188*a meggato!ta88ék- Kelt Budapes­
ten, 1882. évi szeptember hó 25-én A
közmunka- és közlekedésügyi m. kir * i 

jciszteriumtól. * mi_
I.. * A Külíöldi útlevelek kiállításaI argyaban a belügyminiszter a törvény 
lEtosagokhoz a következő körrendeltet 
I tezte : Ismételten panaszok tétettek az 
pánt, hogy a külföldi útlevelek kiállítása 
VXl ke8edelmesen történik s különösen 
U, lzbe° hangsulyoztatott, hogy a kése­
delmes eljárásnak, ami miatt egyesek 
vpőügl Teszte8égeket kénytelenek szen- 
helti!’ aZ az oka’ bSy a felterjesztések a 
hón5miD!8Zt6num ré8zéröi gyakran 2-3 
Ilién f0mU V;a intézte,nek el. Az ezen ügy- 
Íiíerin£nn08lt0ít vlZ8Sá|atból kitűnt, mi- 
I érvény legkésőbben a postára

Oir ide, orr oda, de bizony annak, 
a sólet tűzzel égő szemű primadonnának 
sincsen mit irigyelni Németh Józsitól, kit 
tegnap este a sémita ifjúság oly különös 
melegseggel tapsolt meg . . . Istenem 
milyen magasság lenne az, ha a Kriván 
egetvero csúcsára a Magurát ráhelyezné 
valamely szeszélyes cziklops ? !

sely®m, divat

A kis Vadnai Vilmáról azt mondja 
a suba alatti kritika, hogy csupa tűz I 
csupa elet merő elevenség. Teringettét ^ 
iraim . hat van abban valami meglepő ? 
kivált ha tudja az ember, mit mond az 
en Magas L. bátyám : „A faj, a faj eesém 
— a viszi ! . . .

Krecsányi a „Furcsa háborút“ mais
metelteti, mert tegnap telt házat csinált. 
Hat hiszen neki hivatása olyan tükröt
bán »ÍJ«, °“ég 6lÍbB’ a milí=‘ leei°b

, . lL A kardalnoknők élénk vágyéval te­kinthetnek a nagy vásár elé. Ki Je íe-
“eJ.“etegy kis megemlékezést ? . . . Mint 
nekünk megsúgták, egytől mégis végtele­
nül borsódzik a hátuk. A legszekottabb
ajándéktól : a mézes babától.!

de vQ?er^n,I,0Dát /eSnaP megtapsolták, 
de \ adnai Vilma mellett sokkal erőseb-

is kamuim ksresksáéss
debreczen,

fopiaczon, a városháza alatt.
-wj&te. sái„!,e,6LaE0bbl "»Mákban találtatnak

=y.pju <. K'svapin ató“ ránlfát ’ 'Tx°‘rk ÍS P‘««h»k : ü-om 
Satin merveilleux, Caehemire ’ Satin do minőségben és különbörö' árb .n 
závalö diszitőkkel, divaton gombokkal é! h°Z"
tek mindte *r»tók ■ ^ .av..
kék, szalagok, csipke f'chük és kLdéí ^acbemire stb. továbbá csip- 
más divattárgyak,Csipke függtyök £ ? ff J kMH sok

Kalanasen ajánlbatom a^mnn

kész női felöltőket,
barseny, selyem, mattassé kaoimgarn, palmerston és más gyapjukelmékből,

®1SSÄSÍIBWZIÁEAI
sicilienne mattassé és más finom szövetekből,

eső-köpenyeket, női kabátokat
különböző árban a legolcsóbbtól a legdrágább árakig.

(291.)
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A l»mlajieiti értéktőzsde hivatalos árjegyzékei okt« 3,
Utólsó 

|j árfolyam

pénz I áru

Értékpapír
Utólsó

átfolytam

pénz j áru

1882. XIV.

Befizetés

200
200
100
80

100
140
140
ltiU
100
600

500
300
300

500
500
200
500
160
200

1000
300'

I

Államadósságok.
I M. vasúd kölcsön 120 frt. 

Magy. gömöri áll. zálog). 5°/0 „ 
M. kel. yas. áilamkötr. 5('/0 » 
M. kel. T. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-köles. 100 forint 

I Magv. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles. 4°/0 
1871. magyar államkötvény 5% 

j 18/3. „ n
11 agy. aranyjáradék adóm. 
Földtehcrnit nt. kötv. magyar 

I FöJdteLerni. kötv. magy. zár.
„ kötv. temed
„ kön. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
iSzőllödézma vált», kötv.
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6°/0

Bankrészvények.

aj Bankok.

Általános magy. mun. Litelin.
Angol-osztrák bank......................
kisbirtofl. földhitelintézete 
M. altalán. földh -részv -társ. ,
M. ált. hitelbank............................
Magyar je.z. hitelbank . . .
Magy. leszámítoló és pénzvb.
Osztrák hitelbank.......................
Oszt, megy, bank.......................
Pesti magy. keresked. bank. .

b j Biztosi tó-társaság ok.
Biso m. ált. b. társ...................
Pannónia viszontbiztos. társ.
L uio viszontbizt. intézet.

ej Gőzmalmok.
(Jcncordia malom .
i-ltó budapesti malom
Bizsebet malom atv. JOg- űéJk ’
Benger malom
Buiza maion.
Molnárok (8 sütők malma 
Punnonia malom .

* 11 - < ria n.alt m

88.50: 
106 50 
115.50, 
117.— 
109.25

118.60; 
I 98.— 

95.— ' 
95.— 
94.—

95J5 
!| 92— 

97,25'

131.50

89— 
107,— 
119. 
118.— 
119.75

118.90
98.50 
96.. 
96— 
95—

96.25
93—
97.50

104 25 104.75

202.— 210.— 
121—í 122.50

1303— 303 —
I 214.— ’ Hi-
tlOt .50 iu8.__
309.60 309.80

II 825.—; ö2ö.—

3550— 3600— 
1130— 1150-

460— 
1075 
170— 
525.. 
207—
326__
950—
350—

d) Közlekedési vállalatok.

500, Alföld fiumei vasút .
500 Déli vasút ....
200 északkeleti vasút .
500) Erdélyi vasút . . .
I60iGyőr-sopron-ebenfurti vasút 
200 Kassa-oderbergi v.

1600 Magyar-galicziai Ya?ut 
300.Magyar nyugoti vasút 
200 Osztr. államvasut . .
200 Pécs-bar esi vasút . .
200-Osztrák dunagdzhajózási társ. 
200 Budai hegypálya .
200 Pesti közúti vasp.

e) Takarékpénztárak.
100 Országos központi 

1000 Pesti hazai első ....
200 Egyesült bpesti fov. . . .
102 Pesti külvárosi ....

fj Különféle vállalatok.

Ivó Alagút ..................................
lóU „Franklin“ társulat . , . .
400 Ganz-féle vasöntöde és gépgy, 

ÖU Gsciiwind-iéle szeszgyár 
20y Gyapjumosó bízom. 1. m .

ÖO Kereskedeimi épület .
900; Könyvnyomda „Atheneum" 
luu , Pesti . . .
*99 Kőszénb. és Téglagy. Drasch 
990 Salgó-tarjáui kószeubáuya 

„ „ vasfinomitó
Schück-íéle vasöntöde .

300 Serfőzdde első magyar .
^90 Sertéshizlaló .
^99 Sóskúti kőbánya ....
éOO Spodium- és Gsontiiszt-gyár
á90 Tégla-es mészégető ujjasi . 
loo Góztéglagyar kő banyai .

445— 460.-

163—1 164— 
163— 163—

147,— 148— 
159— 160— 
166— 167— 
313,50; 314.50 
218— 219,

428— 431,

535.— 540, 
1650— 1700-

ütólsó
arfolyam

,pénzl >

540.— 
131—

110,
148,
650,
400,

542,
132,

111,- 
150, 
653,- 
405-

Záloglevelek.
51/ °/0 magy. fői dk. int pap é.

&77o
6%
577e

n n
„ ar. v

jelzálogbank 
alt. iö.tih.-r.-társ. | —

101.75 102.— 
10O— 100.25 
94.50 95. -

,z ; 116.75 120.— 
jl 101.25 101,50

6%
5%
7%
6%

Pesti magy. kér. bank. 10125 
T-. .” ” . ” 101.50 tóí^

„ Kisbirtokos, föld.-int.____

Elütia
H « ! y b

Elsőbbségek.

200 5% Alföld-fiumei yasut 
200 5%
200 5%
300; 5%
100 o%
200 5% 
200 5% 
500 5% 
200 5% 
100 6% 
100 5%

Battaszék-dombv. zák, v 
Dunagözhajóz. társ.

Bszakkéleji vasút.
Jl- nyugoti v 1874" ki b.
1. erdélyi vasút y.

Kassa-oderb . . (éZÜ8't)i 
B.-pesti lánczhid .
L’oyd és tőzsde-épület

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet 
Budayárosi sorsjegy ' " '
Keglevich 1 -
Paifíy ” • • • •

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert)
Osztrák magyar 8 fr-Ö- " '20 foak-arfu, .T’

Néaitít bírod, baukj. 100 mi|rk,

Váltók árfolyama (3 hóraj

Xérnet bankp, 100 ném. bir. m 
Amsterdam. 100 iiolí. írtért.

. 100 fcankert. .
övajezi pénzp. 100 frankért,
London 10 font sterl. ! |

96— gr..'

Egy évre 10 frt.
Fél évre 3 „
Előfizetési pénz 
tópiacz, VECSEYl

KéMtŐRágbe fér
Előfizetbj

TELE GDI K. Lé 
KAROLY köcyv|
tzerkeRZtóeét-né!.

tall

91—I

91—

! 103.50’ 
97—

175.50
40—
18—
38,50

5 63 
9.55 
9.55 

58.70

•lid

91.5'j
Gyásznr

Az 1848 4Í 
védelmi harcz 
Aradon kivégzf 
lékére f. hó 
kor a r. c. egv 
isteni tisztelet^ 
ünnepélyre mi 
tisztelettel hiv

A debr- l84í

9.51
58.8v

Felszámolási árfolyamok.

58.70 58.8-1

47.70 47.bl|

47.70 47.80 
120.2U m,40 \

M
M

asy-
#gy.

aranyjáradék 
általános hitelbank . 

Magy. pénz?, és leszám. b. 
Usztrák hitelbank . . .
Angol-osztrák bank . , ,
liszai és szegedi kölcsön .

117.5Ü 
361.— 
164— 
368— I

116—!

TRIESZTI KIÁLLÍTÁSI-SORSJÁTÉK.

rtnény
500

10 000 frt,
továbbá

, , -n ~ 4 n3'er' mény 5000 fB, — 5 nyeremény 3000 frt, 15 nyeremény 1000 frt ‘-in
’ "" 00 300 to, 60 200 to, 100 nyeremény Í00 to, 200 nyeremény 50"to

42o nyeremény 25 frtos, összesen J ^

1000 nyeremény 213.550 fö77Ttr~|
ezenkívül még számos mellék nyeremény, a kiállítók által ajándékozott tárgyakból

lEgry sorsjegy ára 50 israjczár.
. t . M-8re=delé„k 16 kr p-sl.dij melléklé,« mellel ,'gy cimnendék ■

kiállítás kisorsolási osztályához" Piazza Grande Nr. 2. Trieszt.
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30 3Q 1 QD53 ^ 2
'S "2 2 j* v >30 (D 03=3 CO n n*

ej -*-1 I I ISh S b :0 -r:^ Jd
ce 00

0»

• « .ÍZ! O
- - g ^ ^ 45

Be «”45-5^ " 
*3 ^ a ^2 '° 5 m a ti3. 'd 

s s ® a s
2 JM 45 i* O > - öS

^ ^ -ti g
O S g gf.rs
^115 5- S-5Í -

k>W"s3 S "o ^ í C
V 9S ® ü S io

5 (£T>

IMZaria-celi

gyomor-cseppek;
jeles hatású gyógyszer a gyomor rajo­

dén bántalmai ellen,
és felűlmulliatathn az 
étvágy-hiány, gyomor- 
gyengeség, rósz szafi 
leheltet, szelek, savain 
felbűfögés, kólika, g.ro- 
morhurut, gyomorégés 
hugykőkepzudés, tnlsi- 
gos nyálkaképzödés,sár­
gaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az.a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs, 
székszorulat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
és ital által, giliszta, 
lép- és májbetegirg, 
aranyeres bántalmakel­
len. —

Egy üvegcse ara használati utáskás­
sal együtt 35 kr.

Kapható: Debreuzenben Dr. Kothsehnek V. 
Emil Göltl Nándor gyógyszerész uraknál, va­
lamint az osztr.-magyar birodalom minden na­
gyobb gyógyszert árában és kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban és ki­

csinyben.

Brady Károly,
„az őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárába«

Kremsierben, Morvaországban.

(?) Gyász üm 
I nap ismét a magx

Újra megérk 
I melyet nem lehet 
úgy, hogy vissza 
keit, melyek bár 
re érdemesek, i 
róla még sem lein 
jövendőben.

A mag) ar m 
ben nagyon sok g 

i van s ezek között 
■ áll October fí-ika,
I nagy tragoedia ut 
[Je azokra nézve,
! egy oly küzdelem 
j badság a zsarnoks 

az árny ellen foly
A magyar s; 

hó'se 1849. októbe 
vértanúi halált az 
ott fejezték be azt 
a hazáért élt, ott 
lázatos, a szégyen! 
nak a sziveknek

A rDEBRECZEÍi

ti

ti

o
—>--- NJ
O) H O 
S

Debrecen, 1882. Nyofcaiott Timi IX örökösei
N O) ^
« -a

Éytoyoindájábíiü, Piacz, Veesey-báz.

Ház eladás.
A darabos-utezai 99o. sorszám3 

ház ondódi és uj osztású földjével 
együtt kedvező feltételek mellett el­
adó. —

A feltételek iránt értekezni 1®' 
hét irodámban (Kiamester-utcza 1384

Szabó Antal,
(294) ügyvéd.

Danton
(DUMAS SAN] 

czimü történél:
MÁSODIíl

B

Obinsky
„És minő ieczk 
„Leczkéket mi 

mondom ! és mintegy 
vagyok, úgy a mint* 
fogalmaztam, Írtam éi 
tét physikai fölfedező 
hogy az emberi szeli« 
lését az erkölcsiség. j 
iitika fölött kimentet 

„Az ördögöt 1 k 
„Úgy van ! moi 

mi ellenszót nem eng 
leczkéket adtam mint 
francziából, az angoll 
phizikábó], az orvost; 
a nélkül, hogy más :

„Jól van ! Ön 1 
adjon, Lengyelország 
Danton, — ki Marat 
diteni igyekezet .

ba
„Én tehát elül

A nyelv nem nj
Lengyelországban m 
és tudtam la..aul mi


